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Cmammio npucesyeno NOpIiGHANIbHOMY GHARIZ08] NOHAMMEE020, 06pazHo20 ma
BHAUYYICHOZO CRAAOHUKIE KYNomMYpHO20 konyenmy "“yenix” 6 yKpaincokit | aHeniicokit
Mogi. ITpoananizo8ano @pazeonozizmu ma koeHimuesi memagopu, ki cxnadawoms
CMPYKmypy 0GCRIOHNCYBAH 020 KOHYENMy 8 NOPIGHIOGAHUX MOBAX.

Knrowosi  crosa: xonyenm, cmpykmypa Kowyenmy, CKRIAOHUKU — KOQHYERMY.
KOZHIMUSHA MeMAQOpa, NOPIGHARbHULY AHANI3

B ocranui gecsaTURITTA 3HAYHA KITBKICTH MOBO3HABHUX CTYAIH CUPSMOBaHA B KOIHITHBHE
pyero. 1le nacamnepern npaui ykpaincskux niursicria B.l. Kononenxa, C.I. XabotuHcskoi,
0.0. Cenisanosoi, 1.O. I'ony6oscskof, O.IT. BopoGiiosol ta in. OgHak HA Mari yKpaiHCbKOI
KorHiTonoril e 3anuumnucs ,,01ni naMu™. OgHa 3 HAX — KyTBTYPHUH KOHLENT YCnix.

Mema nawor cmammi — 3pificHATH cpody MOREAIOBAHHA CEMAHTHYHO! CTDPYKTYpH
ULOTO KOHLETITY.

llocmanosrka npobnemu. Bijomo, IO KOHUENT — MEHTAIbHA CTPYKTYDPE, AKY MOXHA
PEKOHCTPYIOBATH 32 AOTIOMOIoro ciiB. ,,CIoB0 — K04, AKUH BIRMMHSE Vg MORUHM KOHLENT
SK OAMHMUKO MHCIEHHEBOT HistfibHOCTi. MOBHRH 3HAK MOXKHA TAKOX TOPIBHATH 3 BUMMKAYEM —
BIH BMHMKAE KOHUENT y HALLIK CBIZIOMOCTI, akTUBI3YyE HOro B MucierHesoMy npoueci” [3, ¢.21].
3icTaBneHHs JIEKCHYHOTO BUPAKEHHS DPISHUX CTOPIH KOHUENTIB NEBHWUX JIIHIROKYABTYPHAX
CITIIBHOT pO3KpHBAac He nnile cheuundixy MOBHOI KapTHHW CBiTy, ane # ocobmusocti
CBITOCTIPMERATTR Hapony B uinomy [2, ¢.199].

Tax, C. BopkauboB pO3pi3HsE TPK CKIIAQHIKA KOHUCNTY: nOHAMMESUL, skl Biobpaxkae
HoTo 03HAKOBY Ta HeiHIUIHY CTPYKTYDY, 06pazHul, AKAi dikcye KOrHITHBHI METa()OPH, WO
MATPUMYIOTb KOHUENT Y MOBHIH CBIIOMOCT! Ta 3#QuyujicHuy, SKAHA BU3HA4aE MICUE iMEHI
(1a3By) KOHUENTY B JICKCHKO-CEMaHTHYHiH cucTemi MNeBHOT MOBM | O SIKOTO BXOMATS
eTHMOJIOTTHH] Ta aCOLIATUBH] XapakTePUCTHKHM UboTO iMedi [1, ¢.7].

LSt PO3KPATTS nOHAMMEBO>0 CKIAAHUKE AOCTIAKYBAHOTO KOHUETY MK 3BEDHYIMCH 10
cnosHuKopol gedininil cnosa yenix:

Yenix: 1. [TosutusHu# Hacaizok poGoTw, cnpaBW i T. 1H; 3HAYHI HOCATHEHHS, yradaf/
Cripusatnneult pesynstaT y siidchiosiil onepauil. Tinbku My, JlocarresHs y Hauawdi, y
BHBYEHHI HOro-HeOyib.

2. Tinbku onH. [pomajichke BH3HAHHSA, CXBaJieHHS 4Joro-nebymb, UMIXOCh NOCATHEH.!
Bu3HanHg kAMCb UMIX-HEOYIE MOZUTURHUX SKOCTEH, ocobnuBoCTeH, 3axomienta 3 Goky ocib
inuol crari [CYM, 4937,

Benuknii tnymaunuit cnospsux (BTC) nopae [0 NMepuioro sHadeHHs nexkcemy , Tanau’
[BTC, [516].
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TakiM YHHOM, JIO TIOHSATTEBOIO CKIAJHUKA KOHLENTY yenix B yKPaTHChKIM MOBI Hanexars
IEKCEMH O0CAZHEHHA, YOANd, NOSUMUSHUL DEIYALMAM, BUSHAHHA, CXBANEHHA, 3AXONIEHHA,
CRaB; MANaH.

AHIIOMOBH] neKkcHkorpadiusi nkepena NoAatoTh TAKI BUSHAUEHHS NIEKCEMU YyCrix!

Success 1. The achievement of smth that you planined or attempted to do; a plan or
attempt that achieves good results; 2. The fact that you are successful in your career or
profession, esp. when you become rich, famous, respected; smb who achieves a lot esp. by
becoming rich, famous, respected etc [MED].

Success: 1. The act of succeeding in smth; 2. A good result. 3. A person or thing that
succeeds or has succeeded. 4. Esp. old use —a result [LDCE].

Success: 1.The achievement of smth attempted, 2. The gaining of fame or prosperity.

3. One that succeeds {AHD]. '

Success: 1. The accomplishment of an aim or purpose. 2. The attainment of fame, wealth,
or social status. 3. A person or thing that achieves success [COED].

TaxiM YHHOM, 10 NOHATIHHOrO CKIAAHMAKA KOHUENTY ycrix B aHmnifichbkift MOBI Hanexars
nexceMn  achievement (Oocszuenns), accomplishment (Oocacuenns), result (pezynemamy,
recognition (susnanns), fame (cnasa), prosperity (mpoysimanns), respect (nosaza), wealth
(bazamemso), social status (coyianeruy cmamyc).

V pesynsrari HOpIBHANBHOTO aHAJI3Y MU 3pOOHIM Taki BHCHOBKH!

1. B obox (yxpalucbkil ta anmiiicbkiil) MOBaX siAPO KOHUENTY YChixX CKAA[AI0Th Taki
FEKCEMIL

docaznennn — achievement, pesynomam — resull, SUSHAHHA — FeCOGHILION, caasa — fame.

2. o cxnamy sgpa B OfHi¥ MOBI Takok HanexaTh NEBHI JIEKCEMHU, ki CTAHOBMATH
nepudepiro  KOHUENTY yemix B TIOpiBHIOBaHiH MoBi (abo B3arani BIACYTRI B CTPYKTYpi
KOHUETITY ). YKP. pOaua, CXBANEHMA, 3AXORAeHWA; aWr. prosperity (npoysimanus), respect
mosaza), wealth (6azamemsa), social status (coyianenui cmaniyc).

3. Jlexcema yoaua B YKPATHCBKOMY BapiadHTl MOHATTEBOrO CKIBNHUKA NiIAKPECTIOE
BUIIAAKOBICTD, JIOTIOMOTY HAANPHMPORBEUX CHI Y AOCSTHEHHI JIHONMHK yenixy (mop. ,.yhava -
NO3UTHBHMI, OaxaHul pe3y/abTaT doro-HeOynb, waciusuii 36iz 0bcmasun Ons Ko20Ch, YCrix”
[BTC, 1512]); Bopnouac ak il migcyTHicTe B anrmifchkiit MOBI NOSCHIOETHCS OCOONKBICTIO
AMEPUKEHCHKOT MEHTABHOCTI, 3MIAHO 3 SKOK KOKEH MaE piBHl MOXKIMBOCTI | uepes
HANOMIETIMBY NIPALIF0 MOXE NIOCATTH YCTIXY.

4. € HacnigkoM TNOMEPEeAHLOTO NYHKTY. B ykpaiHCLKOMY CYCIMIABCTBI ychix BUKIMKAC
3aXOTNIEHHS, & B AMEPUKAHCHKOMY —~ NOBAry (respect).

5. Y CTPYXTYpt KOHUENTY Ycrmix B aHITIHCHKIN MOBI BAXKIIKBE MicUe 3aHMaioTh JieKeeMHu
prosperity (MPOLBITaHHR), wealt/ (6araTcTBo, KOCTATOK), social staius (CouianbHuid craryc),
ki mOCTYOBO HAOyBaIOTL aKTYaNBHOCTI B YKpaTHCLKOMY BapiaHTi KOHLENTY Ta MaioTh
nepereKTHRY BBIATH N0 fapa.

Ans po3kpuTT 06pasnoz0 CKRANHWKA 3BEPHEMOCS [0 (pa3seosIOrivHuX ORUHNUbL, AKi
BXOAATL JO CTPYKTYPH ROCAUKYBAHOIO KOHUENTY. YXparHChKi COBHMKY (DIKCYHOTh Taki
bpaseoaorismu: cxn 'aimu gid yenixy (Yenixig) ,BTPATATH 34AaTHICTL TBEPE30, CAMOKPHTUUHO
OUIHIOBATH peafibHy MIHCHICTH Mij BIUIMBOM AOCArHYTOrO B sxkifick cnpasi” [OCYM, 916;
CYM, 4941, 3anamopouewris e6id ycnixig ,Brpara 30aTHOCTI TBEPE3O, CAMOKPHTHYHO
OHIHICBATH peanbHy Ai¥cHicTh nmify BIVIHBOM ROCATHYTOrO B fKilCh CIIpaBi”, 3 ycnixom ,,I€rKo,
fie3 TIepeInKoi”, 3 0OHAKOGUM YenixoM , TAK CAMO, 3 OMHAKOBHM pesyastarom” [CYM, 494].
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Crixgo AM,

CriopuiKy aHiifcebKoi MOBH NMOJAMOTH Taki (paseosorisMy Ha [O3HAYSHHS KOHIENTY
yenix: at the top ,Ha Bepunni”, fo ascent up the ladder ninifimariica cxomami”, fo climb/rise
to the top position ,ninHsTHCS HA HARBHILY nocany” , o ride on the crest offhe wave ,0yTi Ha
rpebeni xsuni”, fo be af the peak/pinnacle gf... ,GyTa ua Bepillnui worocs”, fo reach dizzy
heights , micTaTUCs, JOCAITH 3anaMopoanBoi"¢;g_4com , success story _,,x*rocs ab0 11oes; Wo
crano yemutaam” [MED, 1434], to get dizzy with success (success has often been compared
with climbing to the tope of a pote, when it.wouyld be natural to feel dizzy on looking down)
[PDEI], to go places (3pobutu kap’epy) [CDI, 320], fo come out on top ,,ROCAITH yeiixy;
nepemMorTH y 3maransi” [CDI, 435].

[Mopisnanenuit aHanis GppaseosoriamMis JO3BONKE HAM RIATH TaK¥X BUCHOBKIB!

1. B aprmificekiit MoBi (I B 1 amMepukaHChkoMy BapiaHii) KbeLiénT YCRix Mae UIupary
dpaszeonorivny crpykTypy. lle MoxHa noscHuTv 6Ginbll TpUBAiUM  yHKLIOHYBHHHSM
KOHLeNTy "B HaseaHiii mosi Ta iHoro OiILILOK akTyanbHicTIO Wit GpuraHtsroro i
AMEPHKAHCHKOTO CYCHIbCTRA.

2: Y cydachill yKpalHChbKilM MOBI BIAGYBAETHCK DPO3LIMPEHHS ODPA3HOTO CKIALAMKE:
KOHUETTY yenix depes 3allo3dyeHHs (KaNbKyBAHHA) AHITIOMOBHUX KOMITOHEHTIR 3HAMEHHS.
30KpeMa HabyBarOTh MOMYIAPHOCTI Taki cKajbkopaHi aHIilichki dpaseonorizMm: wnax do
SEPULLAHY, NIOIMAMUCS Kap EprUMU cxodamu, Gymu na epebeni X6ul.

L{upo padirowu 3a ycnixu 8UCOKOMANAHOBWN020 NOEMA, 8i0 YCb0o20 Cepys 8IMAsmMo o0,
nooymxi nepebupaemo & nam'smi npotidenuni wum wax oo eepuiunic Onimny (Kulg. 2005,
Nel. c.157)

A gidomo, na xXsuni ycnixy ecima ynobnernozo pociticexoeo ,, bpeun-puny’ 8 Yrpawi
6yno cmeopeno Gesniy amMamopceKux MONOOINCHUX xkaybis, Vv AKUX 6IOnosidl Ha Craadul
3ANUMAHHA MENHC ULYKATY MEMOAOM ,, Mo3K0B020 wimypmy " ( Xpeuwgamur. 28.09.2006.¢.5)

3. BipBymaerscst  TakoXk  axTUBHE  3ano3mMendHs  (KankKyBanHs)  pociffchbkux
dpaseosioriamis:  zanopyxka ycnixy (Nop. 3anor ycnexa), s smimHum  ycnixom (nop. ¢
[IEPEMEHHBIM YCIIEXOM), 3 MAKUM CAMUM YCRIXOM (TIOP. C TAKAM XK€ YCIeXOM)

Lapui, Ooensimymi pyxu ~— ye zanopyka yewnixy 6 OyOde-axid OisneHocmi  (PieHencoka
2azema25.01.2006. http/fwww.gazetarv.ua/), Hasuimeca eexmugno niawysamu celd wac — ue
sanopyka  yenixy!  (BceykpalHebke — rpomaackke  ob’enmanHs  “Yemima  Vkpaixe”
http://www.uspishnaukraina.com.ua/uk/strategy/20/53 html) ; 1 maxi idei soxe sumaioms y nosimp,
BMINIOIONUCY Y NOHAMMI YCRIXY, 30Kpema OCOBLCIMOZ0 YONIXY AK 3aHOPYKU Yerixy ceoet kpainu ([leny.
14.10.2005. ¢.5.) ; 3a mumyni 12 poxis semenvhi Gykiyionu nposoountca 8 piskux peionax Yipaiu,
AK mo KADICYmMb, iz BMIHHUM — YCRIXOM ([zeprand muocna, 5 ~ 19.08.2006
http//www.zn kiev.ua/mn/show/609/54153) 3 {Hworo 6Goky, sxio Aikap HeyroaHu  xoseram,
KEPIBHULTBY, TO 3 MaKuM CaMum YCAIXOM BOHH MOXYTh YCE MEDENMCATH He Ha oM
KOPHCTS ([{zepreano muocns, 25,11 —01.12.2006 http://www.zn kiev.ua/mn/show/624/55160).

[prxiagn MorrerHEBOT peanizalli xkorgenTy mu fepeMo i3 mac-menia, alpke ,,CeMmioTHi
MoBY 3MI, 5K MIATBEPAXKYIOTb> MOBHOKOTHITUBHI Ta MIHMBOKY/IBEYPOIOTIHHI  JOCALIKEHH]
OCTaHHIX POKIB, BINirpac MpoBiAHY POb y KOHLENTYalbHO-META(OPHYHOMY 3ACBOEHHI CBITY.
Moga sucTynae HAMKaTOpOM CYCHUILHMX 3MIH 8K BRXUTUBKH efeMeHT aisnbHOCTI COLiyMy,
BifoOpaxkac B33EMOAIK0 MK ICHXONOTIUHUMY, KOMYHIKATMBHIMY, (YHKUIOHANLHMMY T
KYABTYPHHMY adHHUKaMK” [4, ¢.267]. Mac-megia BikeyroTs TeHaeHI[i] CyCIiThHOMG Ta MOBHOM
pO3BUTKY Ta- HacTo € Ge3nocePeHIMI TBOPLIMYU. HOBMX OPUMIHANBHWX MOBHMX 3pAskis,
HU,eByMO'Bncm TUM, 10 HA MEIIHOMY pHHKY TPeBa OCTIMHO JIeMOHCTPYBaTH CBIXI, NpuBabimsi
innopayiiii KoHTeKeTy, 3BiAcK H HeTpanniiine noeaHanus cnis”’[4, ¢.267-268].
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CTPYKTYPA KOHUEMTY YCTIX-B YKPATHCBKIN | AHFAIUCHKIA MOBI

3Haudy YacTUHY OOpa3sHOIO CKNAOHHKA KOHLENTY BHPRXKAIOTH KOTHITUBHI Meradoph.
OnHaxoBe CIPUMHATTA MEBHOTO sBULIA NPEACTABHHKAMH PI3HUX MOBHHX CHiNLHOT IPHBOAUTH
HO YTBODEHHsA napajjieneil y KOTHITHBHUX MOJEnsX cBiTOCpuHHATIA 1, BIAMNOBIAHO, Y
KorHiTHBHMX 200 KOHUENTY-anbHux meradopax. Hampuknanm, B ykpaiHcbkifl i anniidichkii
MOBaX ICHYIOTH KOHLENTYasibHi MeradopuyHi cxeMH ,,ycriX — pyx yropy”, ,Heycmix — pyx
yHu3”.

Y nopiBaioBaHux Moax konuent YCIIIX nepemado Takumy  KOTHITHBHUMH
MeTadopamu:

1) VCIIIX - PYX VTOPY

Ta nedoszo Pedip Manaiino xpyocnag Ha NOBEPXHI MUCMEYLKO2O BUDY, MIUAYUCH
opiyitmum susnarnam (Kuis, Ne 9, 2005, ¢.5); ‘They are riding on the crest of the wave at the
moment.” ‘She is at the peak of her career.’ 'Their new album climbed o the second position in
the charts.’ (MED :1434); To many, Rice’s Olympian career rise already offers a heady role
model of leadership. (U.S. News and World report, October 31, 2005, P.90); The stories of
Indians scaling the highest peaks in America have produced pride and emulation in India.
(Newsweek, March 6, 2006, P.40)

2) YCIIX - MEXAHIBM (CTPYKTVYPA)

Ak sanyemumu 6 Yxpaiui ,, mexanism yenixy''? (Hewe, 14.10, 2005);

3posymimu cxnadosi wacwiunn yenixy v munyromy (Ponanss [l Acmyc. Crpareris
irerpauil  Yxpalvu gm0 3axo;{y.http://ukraineineumpe.org.ua/u/reports/report_O02‘.php);... 1
ax6U MEPCOHANBHO MEHE 3GNUMANY, G 6 HOMY, NO-MEOEMY, MpPu 20206HUX OXcepena i mpu
CKIAOOBUX  yemixy yvozo Oiticmsaq, si- 6u bez sazanb 6i0nogis... ([sepxano mudcwHs. 2 -
8.12.2006. http://www.zn Kiev.ua/n/show/625/55233); 1 nesosa wacmrka ywo20 ycnixy
ofyMoBneHa came KJJiMaroTepanieto (zeprano MUICHA. 2 --8.12. 2006.
http:/Awww.zn kiev.ua/nn/show/625/55265); Perhaps not surprisingly for a man who ran a
communications company, Ailes says that keeping information flowing is a crucial part if his
success. (U.S. News and World report, October 31, 2005, P.58)

3) YCHIX — PEHOBHMHA (CTPABA) 4

“Borjomi. Boda ons mux, xmo n'e ycnix eenuxumu xoemxamu. Cmax yenixy 3 18907
(Pexnama B xypHani ,,Koppecnondenm™ 01.10, 2005); ,, Dinem 3 apomamom ycnixy”
(Tenexanan CTB 02.02.2006); 3petaroto, 1 cepes besnocepeiHbo MPHYETHUX A0 apXEOoNoril K
HAYKM 3HAXORATHCA ykayi crasy UlniMana”, wo 3amkau eomosi. do ycnixie xornez iumu
HOJICKY ovoemio (Usepxano PILCHA. 29.07. - 04.08.2006.
hitp:/fwww.zn kiev.ua/nn/show/608/54080); Alies has wno trouble for listing his recipe for
leadership success (U.S. News and World report, October 31, 2005, P.58); “That’s such an
important ingredient to the success of these movies,” Iger said last week in announcing the
deal (Newsweek, February 6, 2006, p.44).

4) VCTUX - HJTAX

Hpyzumu y mapagoni yenixy Hoymo Pubu (Bucoxui 3amox.
hitp:/rwww.wz. Iviv.ua/print,php?atid=44457); Bidbepu 600atl 00Ky AaHKY RAHYIONCKA, KOMPUL
npugie mene Qo ycnixy, — i.. nivoeo 6 we cmanoca ([zepxano musxcra.25.11 ~1.12.2006.
littp://www.zn.kiev.ua/nn/show/624/55169)

5y YCTUX ~ATEHC (JIISY, ICTOTA)

Cuna posymy. Cuna sxocmi. Cuna ycnmixy (Pexiama Garapediox . ,Hama cuna” s
KifBcLkoMy  MerponiTeni, 26.01.2006); Ha xpurax yenixy/ On the wings of success
(Panorama, #1/February 2007, P. 22); Tax, 69-piunomy scumenesi ITiedennol Kopei na im's

319



CHixKo-AM.

Ceo Caw-myn ycnix - nocmixwyeca nuwe Ha 272-i  pas.  (Oanadau. 11.11.2005.
http://oglyadach.coth/news/2005/11/10/36474.htm). Successes come sooner with younger kids.
(U.S. News and World report, October 31, 2005, P.88);

6) YCIIIX — KOHTEMHEP

But the real key to Warrens success, say those who study him, is his ability to mobilize
ordinary church-goers to become active lay ministers. (U.S. News and World report, October
31, 2005, P.52); “ The key to my success is having everybody in the room, when something
goes wrong, saying, 'Get Ailes in here- he'll fix it." (U.S. News and World report, October 31,
2005, P.57).

Verix Moxe o-pi3HOMY BOJIMBATH HA THX, XTO AOr0 HoCHrac:

Yenix npodaicy »KpuBopbKCTaN” OKPWHOE (Ozn0a4. 05.11.2008.
http-/oglyadach.com/news/2005/11/6/34886.htm); 3anamopouenrs 6io ycnixie (Kommepcarmo.19.07.
2006. http://ua.korrespondent.net/mairn/53890)

Tpetil, sHawywicnul CKNAQHHK, SKHI YTBODIOKOTE ETMMOJIONIYHI Ta ACOL{AaTHBHI 3BA3KM
KOHLENTY, Ma€ pi3He BUP@KEHHs Y NOPIBHIOBAHHX MoBax. B aumiiicekill MoBi ¢oBo “ycrix” ynepiue
sadikcoBano clogHEKaMHu B8 1537 p. "result, outcome,” from Latin successus "an advance, succession,
happy outcome,” from succedere "come affer” {ED]. To6To ocHOBHI 3HAUEHHS aHIIIRCHKOID SLCoess —
pesyneman, npopus, wachusuii HACidok MaKTh yxke Maibke 470-1iTHIO icTopiro. Yenix — omHK 13
KITFOUOBYX KOHLIENTIB, Ha Skomy HOOYIOBAHO LIHHOCTI AMEPHKAHCHKOIO CyCHUIbCTBa B prdIHCbKIM
MOBI Jiexcema ,,ycnix” Oyna sanoauena 3 pociifcekol y XX cToiTTI Ta NOXOMTs Bt poc. ,ycrex’”,
,ycheTy”, TOGTO BCTUTHYTH, BYACHO WIOCH 3pOOMTH. VCIX HE HANEXUTh N0 KIHOUOBHX KOHLENTIB
YKPaIHCHKOT KYARTYPH, ane HOro BaMGIMBICTE B YKPATHCHKOMY CYCTHIBCTBI TIOCTYIIOBO 3POCTaE Mif
BrUBOM mobanizauil, 1wo BLIOOPAKEHO B 3MIHI LIHHICHMX OpieHTauill Ccyd4acHOro CycriiscTBa.
Imoctpauis iet Tesn — ,,Pasopum Yenixy” — MDKHAPOTHHA KOHKYPC, MeTa AKOTO — BH3HAATH
HaTfyCrHitdd TOBAPH Ta TIOCAYTH Ha yKPATHCBKOMY PUHKY. YCniudium mosapam ma nociyzam Saots
ouiHKy exctiepru-npodecionamy, Kypi Yeniuwmx Jiodett 1 criokipadi, a nEPEMOKILIB BU3HAAOTH Ha
OCHOBI HesanexHoro nigpaxysky (http//www.favorcom.ua/). Huni 8 wawidl gepxasi icHye
Beeykpaitcnke rpomanceke ob'enHants ,, Yeniuma Yirpaina” (hitp://www.uspishnaukraina.com.ua).

[poisrocTpyemo 3madyuiicHUM CcxNagHuK 32 AOTIOMOTOK0 CUMBONIB yCmixy, sKi e

PI3HOBUAOM acoLiaTUBHOIC 3B’S3KY. VYHIBEpCANbLHUMU CHMBONAMK YCIIXYy MOXYTb Oyti
pi3HOMaHiTHI Bif3naxu: naBpoBuH BiHeds, Menani, n’eaecTan NMOWAHM, AUTJIOM 0HEPEMOXIS
abo naypeara KOHKYpCY/QecTHBAMO, KENUXM IIaMNIaHCLkoroe Ta iH. 3anexdo Bix cdepw
AIIBHOCTI FIOKa3HNUKaMK yCOIXy TAkoX BBAXKAIOTh NOMYISPHICTh, MPOLLI, CXBAEHHS, 10Ca,
BIALY TOILO.
' Menani: Bonu [yxpaincexi ghizypucmu] nosmopiiiu mopiuhin YOnix, Ko Ha KOHMUHEHMQNbHI
nepuuoemi 6 Typuri (Imanis) amoznu niduamucs na Opyzy cxodunxy n'edecmaiy nowanu (Pignéncexa
aazema. 23.01.2006. http://www.gazeta.rv.ua/ ); Yepes womupu poxu Ha Onimniadi y Iexini cnpotyi,
MOJCITUE0, NOSMOPUMU C8I aiHCLRU yenix: abo 3as0108amuU HAZOPOOY HAWBULLO20 TAWMVHKY, 60
Ccmamuy npusepoM Y BUKOHGHHI 6MPAS HA honepeduni, addce Ha AQimeoxit onimmiadi Ha ybomy
CcnopmusHory CHapAOL Mene cnimxana wesdawa (llpesudemmcvkuii Bicwux. 31.12.2004 |, c8
http://www.visnyk.org.ua/sections/side/41d431892e6d0/);  IMicnn  yeniwmozo  eucmyny  36ipHol
Yupainu wa HC-2006 [euxio 0o 1/4 Ginany] bazamuox 3a4ikasuno nUManHs, CKUIbKU 21¢ 00D
YRpaiHyl 3a y4acms ¥ MiCHapoonx smazanmnsix (Hawa -Obonone. 20.07.2006.¢.2.). sz}w moeo,
Mapzapuma Hecoyvra [vemnionra ceimy 3 nacminbrozo menicy] 3006yna nodeiiiny nepemozy, Kom
BHECAA BANCTUBE OUKO 6 Sonomult yenix 36ipiiol komanou €6ponu v ginani 5 (hasopumom 3mMazats ..
(Cnopmobos. 09.11.2005 http://sportoboz.com.ua/mews/2005/11/8/18895 htm)
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CTPYKTYPA KOHUENTY YCIIX B YKPAIHCBKIW | AHFIINCLKIA MOSBI

Tpowi: The film [Shallow Hal] was a~commercial success but many critics hated it.
(Vanity Fair. February 2004. P.152). His [Ralph Fiennes] two commercial successes could -be
considered coattail rides: ‘as Hannibal Lecter's apprentice madman in Red Dragon and as
Jennifer Lopez s prince charming in Maid in Manhattan (TIME. August 22, 2005. P.62)

TonynspHicts: 3asepuye neputy n'smipky 6roxy nonyaspua cniéauxa Pycnana, sxa
Cmana SMIREHHAM YKPAIHCOK020 yenixy Ha MincHapoorid apeni (Hawa Cmonuya. 23.12.2005.
¢2.). George Lopez. The show, on ABC, has never beern a smash hit, but it has a solid run
since its debut in 2002, holding its own against phenomenon American Idol (TIME. August 22,

2005. P. 45).
Bucnosxu. OTxe, ananis mosd cydacHux 3MI, 3 omHoro Gokxy, IHOCTpYe CAOBHHKOBI
fediniuil, ane 3 {Hmoro -~ QYHKILOHYBaHHS JAekceMu ,ycnix”  XapakTepu3yeThCs

POSLIMPEHHSM CITOYYyBAaHOCTI T CTBOPEHHSAM HOBHX CeMaHTHUHMX 38°s3KiB. JlocnimkexHs
MOBHOI penpeseHTaLil KOHUEITY ycnix A€ MOKITHBICTb BUABUTY €NEMEHTH KAPTHHY CBITY, skl
CHYIOTE Y MEHTaJIbHOCTI CyYacHMX YKpalHuiB i amepuxaHuiB Ta 3MOZENIOBaTY TEHIEHUIT
PO3BUTKY LIMX EJIEMEHTIB.
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CHixko A.M.

CHuxko A.H. CTPYKTYPA KOHUEMNTA YCNEX B YKRPAMHCKOM U
AHTAIMMCKOM 513bIKAX

Cmamesa  noséauena CpASHUMENbHOMY QHANUZY NOHAMUUHOU, O0OpasHou u
SHOYUMOCIHOU  COCHIQGNAIOIYUX  KYAbHYPHO20 KOHYEeNMA «(YCHeX» B8 YKPAUHCKOM U
aunenuiickom aAgvikax. [Ipoanarusuposanvl ¢paszeono2usmsl 1 KOZHUMUEHbIE Memagopbl,
BXO0AUUE 6 CIRPYKMYPY UCCREDYeMO20 KOHYenma.

Knwuessle cnosa: xowyenm, cmpykmypa KOHyenma, COCMAGIAIOWUe KOHYenma,
KOZHUMUGHT MEMAOPd, CPASHUMENbHbLE aHaTu3

Snizko A.N. THE STRUCTURE OF THE CONCEPT SUCCESS IN
UKRAINIAN: AND ENGLISH

The- article presents the contrastive analysis of the structure of the concept
“suclesst in-the Ukrainian and English languages. We discuss the peculiarities of the
phraseological units and conceptual metaphors that constitute the concept success in the
languages under invesrigation.

Key words: concept, the structure of concepl, conceptual metaphor. contrastive
analysis
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